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1. Project Scope 

1.1. Scope 

In January 2010, the Edmonton Japanese Community Association (EJCA) established a History Project 

Committee. The purpose of the project was to gather information about Japanese-Canadians (and 

people with Japanese heritage) in Edmonton and the surrounding area. Phase 1 of the History Project 

started in March 2010.  It conducted interviews, collected old documents and established a method to 

archive materials that were gathered. Phase 2 started in September 2012 and collected more detailed 

information.  A report of the interviews and data collected in Phases 1 and 2 was published in July 2014. 

During Phase 1, we found a document, έNakayama Shiro, the Comprehensive List of Japanese-Canadians, 

July 1921ά ǘƘŀǘ ƛƴŎƭǳŘŜŘ ŀ ƭƛǎǘ ƻŦ WŀǇŀƴŜǎŜ ƭƛǾing in Edmonton in 1921 and the biographies of key 

individuals. There were 25 people listed. 

Another document,  ά Tairiku Nippo, Japanese Name List, September 1941 ά was a list of Japanese and 

Japanese Canadians living in Canada in 1941. The total number listed was about 23,000 including 13,000 

born in Canada (i.e. second generation or nisei), 2,500 Japanese-Canadians, and 7,500 Japanese. 

1912 was the first year when a few Japanese were recorded formally as residents in Edmonton although 

there had been Japanese people living in the Edmonton area on a temporary basis before 1912.  So, 

2012 was the 100th anniversary of the history of Japanese Canadians in Edmonton. 

!ŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ {ǘŀǘƛǎǘƛŎǎ /ŀƴŀŘŀΩǎ ŎŜƴǎǳǎΣ ǘƘŜ ƴǳƳōŜǊ ƻŦ /ŀƴŀŘƛŀƴǎ ƻǊ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ǊŜǎƛŘŜƴts with 

Japanese ancestry was as follow: 

  1941 1951 1961 1971 1981 1991 1996 2001 2006 2011 

Canada 23,149 21,663 29,179 37,255 40,990 65,965 68,135 85,225 98,990 109,740 

Alberta 578 3,336 3,721 4,460 5,225 8,745 8,275 11,945 13,465 15,650 

    Lethbridge 2 314 838 920  n/a n/a n/a 1,365 1,705 2,120 

    Calgary 82 137 456 935  n/a 2,855 3,875 4,710 5,820 6,605 

    Edmonton 35 124 230 610  n/a 1,820 1,910 2,235 2,835 3,650 

   

During the Phase 1 and 2 activities, it was noticed that there was no recent data about the lives of 

Japanese and Japanese-Canadians so the History Committee decided to capture a snapshot of Japanese, 

Japanese Canadian, and other people of Japanese ancestry, living in the Edmonton area, as of June 2013.  

This became known as Phase 3. It was felt that the data would provide valuable and interesting 

information for future generations. 

Working definitio ns for the survey: 
During initial discussions, it was realized that άthe Japanese in Edmontonέ could have a few 
interpretations so it was decided to use the following guidelines. 
 

Japanese: Japanese citizens, especially those likely leave Edmonton within five years (i.e. temporary 

residents of Edmonton area) 
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Japanese-Canadian: 

1. Canadian with Japanese ancestor(s), including those with dual citizenship. 
2. Canadian born in Japan, including dual citizens. 
3. Japanese with Canadian landed immigrant status. 
4. Japanese without Canadian landed immigrant status but planning to live in Canada over 

next 5 years. 
 

Others with Japanese heritage:  Neither Canadian nor Japanese nationality; e.g. second generation 

Japanese American, Japanese married to a French person and living in the Edmonton area. 

1.2. Timelines  

 

January 2013 Decision to conduct a survey collecting information about Japanese and Japanese 

Canadians living in the Edmonton area. 

May 2013 Survey questionnaire finalized 

June-August 2013  Survey conducted (online and paper versions) 

August 2013 Paper responses combined with online responses 

Aug 2013 - 2015 Responses in Japanese translated to English 

September 2015 Collection of missing photos and personal histories completed 

September 2015 Draft survey report completed and presented at EJCA Annual General Meeting 

March 2016 Collection of seniorǎΩ histories completed  

April 2016 Report ready for printing 

June 2016 Phase 3 project completed 

 

1.3. Funding and finance 

History Project ς Phase 3 Finances to April 30, 2016 
 
Funding Sources 

Casino Fund      973.95 
EJCA General Fund   1,096.93 
EJCA Fund for printing  2,915.00 
Heritage Council Grant  2,915.00 
 Total    7,900.88 

Expenses 
Survey and printing expenses 1,258.72 
Materials, gift certificates      437.16 
Translation       375.00 
 Total    2,070.88 

 
Expected expense for the completion of Phase 3 
Publishing of report   5,830.00 

  Total expenses   7,900.88 

1.4. Committee members and translators 

Committee members: Cathy Tennant, David Sulz, Daiyo Sawada, Jim Hoyano, Sanae Ohki (Chair) 
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Translators (Japanese survey responses to English):  Akiko Ogata, Kyoko Watanabe, Mineko Koto, 
Natsuko Cyr, Sanae Ohki, Takashi Ohki, Urara Kobayashi 

  
2. The Survey  

2.1. Conceptualizing the Survey 

{ǳǊǾŜȅ ŀǎ ά/ƻƳƳǳƴƛǘȅ tƻǊǘǊŀƛǘέ 

As indicated in Section 1.1 above, the 2011 Statistics Canada Census revealed there were approximately 

3,650 people residing in the Edmonton area who claimed some Japanese ancestry.  The 2014 EJCA 

membership list shows 656 members including children.  Approximately half of these have Japanese 

ancestry.  Who then are the remaining 3,300?  The History Committee tried to answer this question by  

¶ Designing a survey instrument,  

¶ Promoting the survey (and the importance of participating) to the Japanese community in the 

Edmonton area using multiple modes of communication (e.g., the EJCA Newsletter, contacting 

users of the EJCA Centre, word of mouth, etc.) 

In undertaking the survey, the Committee guided its activity by conceptualizing the survey as a process of 

taking άǎƴŀǇǎƘƻǘǎέ ƻŦ all the community members who participated and then aggregating these 

individual snapshots into a ά/ƻƳƳǳƴƛǘȅ tƻǊǘǊŀƛǘ.έ  ¢Ƙƛǎ ƳŜǘŀǇƘƻǊ ά{ǳǊǾŜȅ ŀǎ Portraitέ made us realize 

that using the survey to take snapshots of 3,650 people when the whereabouts of 3,000 of them was 

pretty much unknown was quite a daunting task!  However, in trying to understand what we were doing, 

the Committee realized that ǘƘŜ ƳŜǘŀǇƘƻǊ ά{ǳǊǾŜȅ ŀǎ tƻǊǘǊŀƛǘέ ŀƭƭƻǿŜŘ ǳǎ ǘƻ ǎŜŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ {ǳǊǾŜȅ ǿŀǎ ŀ 

vital component in the larger and more meaningful process of understanding, building and enhancing the 

Japanese community.  In particular, we saw our task as: 

1. Obtaining ŀ άPortraitέ ƻŦ ǘƘŜ WŀǇŀƴŜǎŜ /ƻƳƳǳƴƛǘȅ ƭƛǾƛƴƎ in the Edmonton area circa 2013, by 

composing it from multiple snapshots of the individual members of the community who participated; 

2. Using that ά/ƻƳƳǳƴƛǘȅ tƻǊǘǊŀƛǘέ as a baseline for informed decision making within the Japanese 

community as a component of the community of Edmonton; 

3. Conceptualizing the 2013 edition of the survey as just the first survey; hopefully, further surveys will 

be done on a systematic basis (every other decade or so) to provide a chronological trajectory to 

guide decision making of the community as it enacts its history. 

Said again, by conducting similar surveys on an ongoing basis, our community will have an ongoing way 

to constitute and assess its historic journey as it lives through it.  Metaphorically speaking, by taking 

periodic άǎŜƭŦƛŜǎέ on a regular basis, the community will have a standardized method of informing its 

progress ς past, present and future ς thus providing us with: 

1. An historic appreciation of where we came from, 

2. An understanding of how we are doing in the present, and 

3. A longitudinal baseline to help our planning for the future. 

 

2.2. Designing the Survey 

Metaphorically, the survey was designed so that an ΨOverall PortraitΩ ƻŦ ǘƘŜ WŀǇŀƴŜǎŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ŎƻǳƭŘ 

be composed by aggregating the overall portrait from several component snapshots.  Each item in the 
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survey questionnaire was designed to provide a snapshot of basic components of community living.  

What are these basic components? 

Statistics Canada is charged with a similar task and is responsible for the Canadian Census which has two 

parts: a brief άshort formέ with only a few questions and a more detailed section formerly called the 

άlong formέ but changed to the άNational Household Surveyέ for the 2011 census.   

The History Committee used the 2011 National Household Survey as a conceptual model with the main 

difference being a much more modest scope, texture and depth. The components of our Community 

Portrait were specified in two parts: 

Part One:  Community Profile items (ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ǎŜǾŜǊŀƭ άǊŜǉǳƛǊŜŘέ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ) 

Part 1 requested general background information that would be useful for constructing aggregated 

άǎƴŀǇǎƘƻǘǎέ ƻŦ ƻǳǊ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΦ  aŀƴȅ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ƛǘŜƳǎ ǿŜǊŜ ƳƻŘŜƭŜŘ ƻƴ ǘƘƻǎŜ ǳǎŜŘ ƛƴ ǘƘŜ bŀǘƛƻƴŀƭ 

Household Survey (2011).  The snapshots created from these items were captured as graphs, tables, 

and charts. Part 1 did not ask for, nor require, participants to provide information revealing their 

personal identity. For example, some items asked for postal codes but not addresses; others asked for 

the area in Japan where their ancestors resided but not the particular location. 

In brief, we tried to collect information on: 

¶ General identity 
o Sex 
o Age 
o Generation (1st or Issei, 2nd or Nisei, 3rd or Sansei, etc.) 

¶ Japanese ancestry 
o [ƻŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀƴŎŜǎǘǊŀƭ άƘƻƳŜέ ƛƴ WŀǇŀƴ 
o Ancestral and personal arrival in Canada/Edmonton 

¶ Residence in Edmonton 
o Length of residence in Edmonton 
o Location of residence 
o Type of dwelling 
o Number of residents in household 

¶ Japanese language competence 
o Speaking 
o Writing 
o Reading 

¶ Education 
o Level of schooling (junior high, high school, university) 
o Technical school 

¶ Employment 
o Occupation(s) 
o Current employer 

¶ Involvement in Japanese culture and events 
o Participation in EJCA events or clubs 
o Japanese hobbies, arts, past-times 
o Ways to enhance involvement 
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Part Two:  Personal History (optional section) 

Part 2 probed deeper and asked participants to share personal events that were meaningful or 

significant in their life. Of particular interest were events that depicted what it was like to be 

άWŀǇŀƴŜǎŜέ living in the Edmonton area.  Such responses were collated into άpersonal historical 

portraitsΣέ each portrait identified with a person or a family as was common practice in composing 

άŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƘƛǎǘƻǊƛŜǎ.έ ¢ƻƎŜǘƘŜǊΣ ǘƘŜǎŜ ōƛƻƎǊŀǇƘƛŎŀƭ άǎŜƭŦƛŜǎέ will provide a glimpse into the history of 

the Japanese community in the Edmonton area as lived and shared by the members themselves. 

Because Part 2 required personal identification, it was optional and later separated from Part 1 

responses. 

¶ Name (given and family) 

¶ Year of birth 

¶ Ancestral history  

¶ Why and when came to Edmonton area 

¶ Major occupation(s) or employers 

¶ Ways that being Japanese affected the course of your life or family history 

¶ Additional history not included above 

¶ Availability of family photos or other documents 

¶ Contact information 
 

2.3. Formatting the Survey 

The survey questionnaire was produced in four versions: 

¶ A Japanese online version 

¶ A Japanese paper version 

¶ An English online version 

¶ An English paper version 
 

2.4. Conducting the Survey 

Voluntary Participation 

Unlike the Census of Canada which is mandatory for Canadians (notwithstanding the complication that a 

part of it was made voluntary in 2011), our survey was completely voluntary and thus required multiple 

modes of promotion/advertising/cajoling to encourage participation including: 

¶ Announcements  
o written in the EJCA newsletter, Moshi Moshi 
o sent to EJCA clubs  
o made at EJCA events 
o written in the Metro Edmonton Japanese Community School newsletter 
o made at the Consular services held in Edmonton 
o sent to Japanese-related associations at the University of Alberta 
o through posters at various Japanese restaurants  

¶ Participation Lottery:  gift certificates from local Japanese restaurants awarded by draw 

¶ Word of mouth encouragement 
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2.5. Analysis and reporting methods 

Part One 

Because Part 1 produced data that could be classified, listed and/or counted, standard statistical 

methods such as charts, graphs, and lists were used to portray the data. Section 3.1 portrayals are  

single-dimensional (one variable only) while those in section 3.2 are cross-dimensional (two or 

more variables in interaction) 

Part Two 

Part 2 produced qualitative data through written responses in Japanese or English.  These 

responses were entered verbatim into a spreadsheet then converted to an MSWord document 

through a mailmerge function. This latter document was then edited and added to as more 

information was gathered.  

2.6. Quantitative Summary of Overall Responses to the Survey:  Part One and Part Two 

 

The following responses were received. 

Part 1 (Questions 1 ς 30) did not require any personal identification (no name required) 

Part 2 (Questions 31 ς 40) were personal history questions and required name identification 

όŀƭǘƘƻǳƎƘ ǎƻƳŜ ǿŜǊŜ ŜƴǘŜǊŜŘ ŀǎ άŀƴƻƴȅƳƻǳǎέύΦ ¢Ƙƛǎ ǎŜŎǘƛƻƴ ǿŀǎ ǎŜǇŀǊŀǘŜŘ ŦǊƻƳ tŀǊǘ м 

responses to avoid personal identification of part 1 responses. 

Language used Part 1 and Part2 Part 1 only Part 2 only Total 

English 67 31 8 106 

Japanese 139 58 5 202 

Total 206 89 13 308 

 

 

Responses to Part 1 206 + 89 295 

Responses to Part 2 206 + 13 219 

English  
Part 1 &Part 2 

English  
Part 1 only 

English  
Part 2 only 

Japanese  
Part 1 & Part 2 

Japanese  
Part 1 only 

Japanese  
Part 2 only 

Chart 2.5 Total Responses 308 

58 

139 

5 

67 

8 

31 

English   
106 

Japanese 
     202 
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3. Part 1  ς  ά{ƴŀǇǎƘƻǘǎέ ƻŦ ƻǳǊ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƛƴ нлмо 

3.1. Charts and graphs of responses to each question 

3.1.1.  Reponses using English form or Japanese form 

 

 
 

3.1.2.     Responses to each question 

 

Question 1: Do you have any Japanese heritage in your ancestry? 

Yes 295 

No     0 

 

Question2: Are you currently living in the Edmonton area? 

Yes 278 

Blank   17 

Total 295 

 

Question 3: Sex 

Male 107 

Female 188 

Total 295 

 

Question 4: Year of birth 

Year # Year # Year # Year # Year # 

1919 1 1942 2 1960 2 1978 6 1999 2 

1921 2 1943 5 1961 2 1979 4 2000 5 

1922 1 1944 3 1962 4 1980 6 2001 5 

1924 1 1945 4 1963 4 1982 7 2002 3 

1926 1 1946 4 1964 5 1983 4 2003 6 

English 
form 
33% 

Japanese 
form 
67% 

Chart 3.1.1 Percent and number  of survey 
responses in English and Japanese 

English form:        98 
Japanese form:  197 
Total:                   295 
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60

Number of responses by age group 

1927 2 1947 7 1965 2 1984 1 2004 5 

1928 2 1948 3 1966 3 1985 2 2005 3 

1930 2 1949 3 1967 1 1986 1 2006 2 

1931 3 1950 4 1968 3 1987 3 2007 3 

1932 3 1951 3 1969 4 1989 3 2008 3 

1933 3 1952 1 1970 9 1990 1 2009 3 

1934 4 1953 1 1971 3 1991 1 2010 4 

1935 2 1954 4 1972 10 1992 2 2011 3 

1936 3 1955 3 1973 11 1994 2 2013 1 

1937 3 1956 2 1974 6 1995 1 Rats 1 

1938 3 1957 2 1975 7 1996 2 (blank) 4 

1940 2 1958 1 1976 8 1997 3   

1941 8 1959 2 1977 3 1998 6 Total 295 

 

Question 5: Age groups 

Age group # 

0-9 28 

10-19 34 

20-29 16 

30-39 54 

40-49 51 

50-59 24 

60-69 37 

 70-79 32 

80-89 15 

90+ 4 

Total 295 
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Question 6: Generations 

Generation # 

Japanese temporarily in Canada 33 

Issei 131 

Nisei 91 

Sansei 31 

Yonsei 8 

Gosei or above 1 

Total 295 

 

 

Note: There was considerable discussion regarding the definition of the generations: Issei, Nisei, 

Sansei, Yonsei and Gosei.  Any number of situations may occur which make it difficult to make 

ŀƴ άŀŎŎǳǊŀǘŜέ ŎƘƻƛŎŜΦ  CƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜΣ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘ ƛŦ ǘƘŜ ƳƻǘƘŜǊ ƛǎ Issei and the father is 

NiseiΚ  aƻǎǘ ƻǘƘŜǊ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ǊŜŦŜǊ ǘƻ ǘƘŜ άŦƛǊǎǘ ƎŜƴŜǊŀǘƛƻƴέ ŀǎ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ƎŜƴŜǊŀǘƛƻƴ ǘƻ ōŜ ōorn in a 

country rather than the first generation that immigrated; whereas, from a Japanese viewpoint, 

this person would be a Nisei (second generation).  We also suspected that when a child was 

born in Japan but moved when a baby and grew up outside of Japan, they may have referred 

to themselves as Nisei in the survey, even though the child and parents were born in Japan.    

 

Question 7 and 8: Japanese Ancestry: Which of your fatherΩs and motherΩs grand-parents were Japanese? 

 FatherΩs grandpa 1, FatherΩs grandma 1, FatherΩs grandpa 2, FatherΩs grandma 2 

MotherΩs grandpa 1, MotherΩs grandma 1, MotherΩs grandpa 2, MotherΩs grandma 2 

Japanese fraction - Question asked if a perǎƻƴΩǎ ƎǊŜŀǘ ƎǊŀƴŘ-parents (eight of them) were Japanese 

or non-Japanese. Fraction = number of Japanese/8 

 

Japanese 
temporarily in 

Canada 
11% 

Issei 
44% 

Nisei 
31% 

Sansei 
11% 

Yonsei 
3% 

Gosei or above 
0% 

Question 6: Percentage by Generation 
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Fraction Meaning # 

0 All great grandparents non-Japanese 1 

0.125 One out of eight was Japanese 2 

0.25 Two out of eight were Japanese 13 

0.375 Three out of eight were Japanese 3 

0.5 Four out of eight were Japanese 68 

0.625 Five out of eight were Japanese 0 

0.75 Six out of eight were Japanese 1 

0.875 Seven of eight were Japanese 0 

1 All eight were Japanese 207 

Total  295 

 bƻǘŜΥ άWŀǇŀƴŜǎŜ ŦǊŀŎǘƛƻƴ Ґ лέ ς possible error in a response 

Question 9. What area(s) of Japan is considered your ancestral home?  

Column Headings: 
# = Number of respondents whose ancestral area is the prefecture 
Population = recent (2000) population of each prefecture, in 10,000s  
Index = Survey respondents / population (multiplied by 100,000 to make them easily comparable) 

 : Top 3 prefectures by total number of respondents 

          : Top 3 prefectures by index     
 

Prefecture # 
Population 
(10,000) 

Index   Prefecture # 
Population 
(10,000) 

Index 

Aichi-ken 12 691 1.74 
 

Miyazaki-ken 1 119 0.84 

Akita-ken 5 120 4.17 
 

Nagano-Ken 6 220 2.73 

Aomori-ken 1 150 0.67 
 

Nagasaki-ken 2 153 1.31 

central japan 1 -   
 

Nara-Ken 5 145 3.45 

Chiba-ken 5 589 0.85 
 

Niigata-ken 8 248 3.23 

Ehime-ken 6 151 3.97 
 

Oita-ken 0 124 0 

Fukui-ken 3 83 3.61 
 

Okayama-ken 1 196 0.51 

Fukuoka-ken 9 497 1.81 
 

Okinawa-ken 4 132 3.03 

Fukushima-ken 3 214 1.40 
 

Osaka-fu 17 863 1.97 

Gifu-ken 2 211 0.95 
 

Saga-ken 2 88 2.27 

Gunma-ken 3 202 1.49 
 

Saitama-ken 5 687 0.73 

Hiroshima-ken 8 287 2.79 
 

Shiga-ken 13 133 9.77 

Hokkaido 27 568 4.75 
 

Shimane-ken 4 76 5.26 

Hyogo-ken 12 552 2.17 
 

Shizuoka-ken 7 376 1.86 

Ibaragi-ken 6 299 2.01 
 

Tochigi-ken 2 200 1.00 

Ishikawa-ken 0 118 0 
 

Tokushima-ken 1 83 1.20 

Iwate-ken 0 143 0 
 

Tokyo-to 34 1174 2.90 

Kagawa-ken 4 103 3.88 
 

Tottori-ken 5 62 8.06 

Kagoshima-ken 13 179 7.26 
 

Toyama-ken 1 113 0.88 

Kanagawa-ken 13 837 1.55 
 

Wakayama-ken 3 109 2.75 

Kochi-ken 1 82 1.22 
 

Yamagata-ken 0 124 0 

Kumamoto-ken 5 187 2.67 
 

Yamaguchi-ken 6 153 3.92 

Kyoto-fu 4 256 1.56 
 

Yamanashi-ken 0 89 0 
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Prefecture # 
Population 
(10,000) 

Index   Prefecture # 
Population 
(10,000) 

Index 

Mie-ken 4 186 2.15 

 

(blank) 16 - 0 

Miyagi-ken 5 234 2.14 

 

Total 295 12606 2.34 

 

Sorted by descending order of actual numbers                         Sorted by descending order of rate 

 Prefecture Number 
of 

people 

Population 
of area      
(unit 1 
million) 

Index 
 

 Prefecture Number 
of 

people 

Population 
of area      
(unit 1 
million) 

Index 

1 Tokyo-to 34 11.74 2.90 1 Shiga-ken 13 1.33 9.77 

2 Hokkaido 27 5.68 4.75 2 Tottori-ken 5 0.62 8.06 

3 Osaka-fu 17 8.63 1.97 3 Kagoshima-ken 13 1.79 7.26 

4 Kagoshima-ken 13 1.79 7.26 4 Shimane-ken 4 0.76 5.26 

5 Kanagawa-ken 13 8.37 1.55 5 Hokkaido 27 5.68 4.75 

6 Shiga-ken 13 1.33 9.77 6 Akita-ken 5 1.20 4.17 

7 Aichi-ken 12 6.91 1.74 7 Ehime-ken 6 1.51 3.97 

8 Hyogo-ken 12 5.52 2.17 8 Yamaguchi-ken 6 1.53 3.92 

9 Fukuoka-ken 9 4.97 1.81 9 Kagawa-ken 4 1.03 3.88 

10 Hiroshima-ken 8 2.87 2.79 10 Fukui-ken 3 0.83 3.61 

11 Niigata-ken 8 2.48 3.23 11 Nara-Ken 5 1.45 3.45 

12 Shizuoka-ken 7 3.76 1.86 12 Niigata-ken 8 2.48 3.23 

13 Ehime-ken 6 1.51 3.97 13 Okinawa-ken 4 1.32 3.03 

14 Ibaragi-ken 6 2.99 2.01 14 Tokyo-to 34 11.74 2.90 

15 Nagano-Ken 6 2.20 2.73 15 Hiroshima-ken 8 2.87 2.79 

16 Yamaguchi-ken 6 1.53 3.92 16 Wakayama-ken 3 1.09 2.75 

17 Akita-ken 5 1.20 4.17 17 Nagano-Ken 6 2.20 2.73 

18 Chiba-ken 5 5.89 0.85 18 Kumamoto-ken 5 1.87 2.67 

19 Kumamoto-ken 5 1.87 2.67 19 Saga-ken 2 0.88 2.27 

20 Miyagi-ken 5 2.34 2.14 20 Hyogo-ken 12 5.52 2.17 

21 Nara-Ken 5 1.45 3.45 21 Mie-ken 4 1.86 2.15 

22 Saitama-ken 5 6.87 0.73 22 Miyagi-ken 5 2.34 2.14 

23 Tottori-ken 5 0.62 8.06 23 Ibaragi-ken 6 2.99 2.01 

24 Kagawa-ken 4 1.03 3.88 24 Osaka-fu 17 8.63 1.97 

25 Kyoto-fu 4 2.56 1.56 25 Shizuoka-ken 7 3.76 1.86 

26 Mie-ken 4 1.86 2.15 26 Fukuoka-ken 9 4.97 1.81 

27 Okinawa-ken 4 1.32 3.03 27 Aichi-ken 12 6.91 1.74 

28 Shimane-ken 4 0.76 5.26 28 Kyoto-fu 4 2.56 1.56 

29 Fukui-ken 3 0.83 3.61 29 Kanagawa-ken 13 8.37 1.55 

30 Fukushima-ken 3 2.14 1.40 30 Gunma-ken 3 2.02 1.49 

31 Gunma-ken 3 2.02 1.49 31 Fukushima-ken 3 2.14 1.40 

32 Wakayama-ken 3 1.09 2.75 32 Nagasaki-ken 2 1.53 1.31 

33 Gifu-ken 2 2.11 0.95 33 Kochi-ken 1 0.82 1.22 

34 Nagasaki-ken 2 1.53 1.31 34 Tokushima-ken 1 0.83 1.20 

35 Saga-ken 2 0.88 2.27 35 Tochigi-ken 2 2.00 1.00 

36 Tochigi-ken 2 2.00 1.00 36 Gifu-ken 2 2.11 0.95 

37 Aomori-ken 1 1.50 0.67 37 Toyama-ken 1 1.13 0.88 

38 Kochi-ken 1 0.82 1.22 38 Chiba-ken 5 5.89 0.85 
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 Prefecture Number 
of 

people 

Population 
of area      
(unit 1 
million) 

Index 
 

 Prefecture Number 
of 

people 

Population 
of area      
(unit 1 
million) 

Index 

39 Miyazaki-ken 1 1.19 0.84 39 Miyazaki-ken 1 1.19 0.84 

40 Okayama-ken 1 1.96 0.51 40 Saitama-ken 5 6.87 0.73 

41 Tokushima-ken 1 0.83 1.20 41 Aomori-ken 1 1.50 0.67 

42 Toyama-ken 1 1.13 0.88 42 Okayama-ken 1 1.96 0.51 

43 Ishikawa-ken 0 1.18 - 43 Ishikawa-ken 0 1.18 - 

44 Iwate-ken 0 1.43 - 44 Iwate-ken 0 1.43 - 

45 Oita-ken 0 1.24 - 45 Oita-ken 0 1.24 - 

46 Yamagata-ken 0 1.24 - 46 Yamagata-ken 0 1.24 - 

47 Yamanashi-ken 0 0.89 - 47 Yamanashi-ken 0 0.89 - 

 central Japan 1 - -  central Japan 1 - - 

 (blank) 16 - -  (blank) 16 - - 

 Total 295 126.06 2.34  Total 295 126.06 2.34 

 

Question 10.  Year you first moved to Canada     

 

Year # Year # Year # Year # 

1933 1 1972 6 1990 3 2004 9 

1937 1 1973 5 1991 3 2005 6 

1955 1 1974 2 1992 4 2006 9 

1961 1 1975 2 1993 4 2007 10 

1962 3 1976 1 1994 2 2008 2 

2 0 0 0 1 
5 7 

23 

9 
12 

6 

15 15 

34 36 

45 

84 

1 
0

10

20

30

40

50

60

70

80

90

Q10. Year first moved to Canada 
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Year # Year # Year # Year # 

1963 1 1978 4 1995 1 2009 10 

1964 1 1979 3 1996 1 2010 10 

1965 2 1980 2 1997 5 2011 7 

1966 1 1981 6 1998 6 2012 10 

1967 2 1983 1 1999 5 2013 8 

1968 1 1984 1 2000 8 Born in Canada 84 

1969 3 1985 2 2001 11 Left blank 1 

1970 6 1986 3 2002 5   

1971 3 1989 1 2003 5 Total 295 

  

Question 11. Where were you from before moving to Edmonton area? 

Country Prefecture # Total  Country Province # Total 

Japan   102  Canada   120 

  Aichi-ken 4     Alberta (see below) 69  

  Akita-ken 1     British Columbia 21  

  Aomori-ken 1     Manitoba 5  

  Chiba-ken 1     Northwest Territories 2  

  Fukuoka-ken 1     Nova Scotia 3  

  Fukushima-ken 1     Ontario 11  

  Hiroshima-ken 1     Quebec 5  

  Hokkaido 10     Saskatchewan  3  

  Hyogo-ken 4     Yukon 1  

  Ibaraki-ken 1   Other country   22 

  Japan 13     Australia 3  

  Kanagawa-ken 6     China 2  

  Kyoto-fu 3     Germany 1  

  Nagano-ken 2     New Zealand 2  

  Nara-ken 2     Peru 2  

  Niigata-ken 2     Thailand 1  

  Okinawa-ken 1     USA 11  

  Osaka-fu 10   Born in 
Edmonton area 

   51 

  Saitama-ken 6     Born here 27  

  Shizuoka-ken 5     blank 24  

  Tokyo 27   Grand total   295 

 

Alberta details: There were 69 people who came from other areas of Alberta. 

City in Alberta # City in Alberta # City in Alberta # 

 Calgary 21  Jasper 3  Lloydminster 1 

 Lethbridge 16  Taber 3  Opal 1 

 Edmonton 4  Barnwell 2  Pincher Creek 1 

 Picture Butte 4  Redcliff 2  Rimbey 1 

 Raymond 4  Coaldale 1  Vauxhall 1 

 Cold Lake 3  Grande Cache 1   
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Question 12. What year did you (or your family) move to Edmonton area? 

 

Year # Year # Year # Year # 

1945 3 1967 1 1986 2 2004 6 

1946 3 1969 2 1987 2 2005 4 

1948 1 1970 4 1988 1 2006 14 

1949 2 1971 5 1990 2 2007 4 

1950 2 1972 9 1991 2 2008 9 

1952 1 1973 8 1992 6 2009 9 

1956 2 1974 6 1993 1 2010 15 

1958 1 1975 6 1994 4 2011 13 

1959 1 1976 5 1996 1 2012 18 

1960 1 1978 5 1997 3 2013 13 

1961 1 1979 2 1998 5 born in Edmonton 11 

1962 1 1980 2 1999 1 no response 14 

1963 2 1981 8 2000 6 Total 295 

1964 3 1982 1 2001 11  

 1965 3 1983 5 2002 8  

 1966 5 1985 5 2003 4  

 Question 13. How long have you lived in Edmonton area? 

Description # 

Less than 5 and only here temporarily (e.g. studying) 24 

Less than 5 years and plan to stay longer 47 

5 to 9 years 46 

10 to 19 years 52 

20 to 29 years 25 

More than 30 years 101 

Total 295 

7 5 3 
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28 
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10 11 13 

30 
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68 
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Question 14. What is your postal code? 

6 digit postal code: respondentǎΩ locations were mapped in Edmonton, St. Albert and Sherwood Park 

areas (some respondents lived outside the map area). 6 digit postal codes can narrow location to a 

small area so this map is sized to not show that level of precision. 

 

     1:     One response per one postal code 

     2: Two responses per one postal code 

     3: Three responses per postal code 

     4: Four responses per one postal code 

     5: Five responses per postal code 

     6: Six responses per one postal code 
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Question 15. Type of dwelling 

 Rent Own Guest/Others Total 

house 24 181 17 222 

apartment 24 0 0 24 

condo 4 19 0 23 

seniors' residence 1 2 0 3 

dormitory 5 0 2 7 

other 8 3 9 20 

Total 66 205 28 299 

Note: There were four entries that had multiple responses. 

Question 16. Japanese Language Use 

Responses # 

Mostly use Japanese as much as possible 32 

Mostly use Japanese, can use English 28 

Use both equally depending on situation 114 

Mostly use English, can use Japanese 58 

Mostly use English as much as possible 63 

Total 295 
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Question 17. How many people live in your household? 

How many? # 

1 34 

2 88 

3 61 

4 63 

5 33 

More than 5 16 

Total 295 

 

Question 18. Japanese writing skill 

Writing skill level # 

Level 1. None 68 

Level 2. Hiragana and Katakana 27 

Level 3. Some Kanji memorised (e.g. write personal letter or diary) 40 

Level 4. Explanatory sentences, business letters or essay using a dictionary 48 

Level 5. Can write a newspaper article or academic essay 112 

Total 295 

 

Question 19. Japanese reading skill 

Reading skill level  # 

Level 1. None 74 

[ŜǾŜƭ нΦ /ƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ōƻƻƪǎ ƻǊ ƳŀƴƎŀ 40 

Level 3. Easy essays using dictionary 16 

Level 4. Novels or non-fiction using dictionary 16 

Level 5. Newspapers, novels, academic writing with minimal reference to 
dictionary 

149 

Total 295 

 

 

63 

58 

114 

28 

32 

Mostly use English as much as possible

Mostly use English, can use Japanese

Use both equally depending on situation

Mostly use Japanese, can use English

Mostly use Japanese as much as possible
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Question 20. Japanese speaking skill 

Speaking skill # 

Level 1. None 45 

Level 2. Greetings, simple shopping 33 

Level 3. Daily life conversation 53 

Level 4. Explain details of things, give and follow complicated instructions 32 

Level 5. Business, academic, philosophical conversation 132 

Total 295 

 

Question 21. Education experience - this table shows final education experience; many respondents will have 

multiple levels. 

Final Education Experience Responses 

Currently before elementary school age 12 

Currently elementary or junior high students 44 

Junior/Senior high school 37 

Technical school or equivalent 85 

Bachelor 69 

Master 31 

Doctorate 16 

Blank 1 

Total 295 

 

Question 22. Current employer or organization  

Summary by grouping: 

Education Institution   

·   University 13 

·   Technical/Community college 1 

·   Kindergarten to Grade 12 2 

·   Metro Edmonton Japanese Community School 3 

Government    

·  Office 8 

·  Police office 2 

Service  (food, sales, technical, social, business) 47 

Professional   

·   Law Enforcement 1 

·   Health  16 

·   Others 2 

Self Employed 14 

None (including students, home makers, retirees) 144 

Blank 42 

Total 295 
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Details: 

Current employer or organization #  Current employer or organization # 

None: includes students, homemakers, retired 144  Compass Canada 1 

Blank 42  Dental lab 1 

Self employed 14  Edmonton Eskimos Football Club 1 

Alberta Health Services 12  GE finance 1 

University of Alberta 12  General Motors Canada Ltd 1 

Japanese restaurant 11  Grant MacEwan University 1 

Government of Alberta 5  GREEN LEAF ENTERPRISES INC. 1 

Metro Edmonton Japanese Community School 3  Health care - Capilano Rehab Centre 1 

Doctor  2  law office 1 

Edmonton Police Services 2  LEXUS OF EDMONTON 1 

Missionary 2  NAV CANADA 1 

High school  2  Newspaper company, 1 

Restaurant 2  NorQuest College 1 

Accountant office. 1  Office (Edmonton) 1 

Airport 1  OHGIYA  ltd 1 

Alberta Government 1  Oil company 1 

AltaGas Utilities Inc. 1  Capilano Rehab Centre 1 

Architecture ATB 1  Printing shop 1 

Bakery 1  Private House Ownership 1 

Beauty Salon 1  Prometric Test Center 1 

Business - Accompli Kitchen Inc 1  Rhythmicana Gymnastics 1 

Business - Aecon 1  Rogers Broadcasting Ltd. 1 

Business - arrange homestay programs 1  Running Room Canada Inc. 1 

Cameron Canada Corporation 1  SOHO 1 
Canadian Trillinium School Group  1  Strathcona County 1 
Car rental 1  The Family Centre 1 
Caregiver 1  Worker's Compensation Board of Alberta 1 
Citytv 1   Total 295 

 

Question 23. Current occupation (not employer) 

The questionnaire allowed free-form responses so they were categorized as accurately as possible using the 

Occupational Categories used in the 2011 National Household Survey (Statistics Canada) 

[Occupational Categories as Listed by Statistics Canada - 2011 NHS] Responses 

  0 Management occupations  6 

  
1 

Business, finance and administration 
occupations 16 

  
2 

Natural and applied sciences and related 
occupations 8 

  3 Health occupations 18 

  
4 

Occupations in education, law and social, 
community and government services 28 
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[Occupational Categories as Listed by Statistics Canada - 2011 NHS] Responses 

  
5 Occupations in art, culture, recreation and sport 

11 

  6 Sales and service occupations 20 

  
7 

Trades, transport and equipment operators and 
related occupations 4 

  
8 

Natural resources, agriculture and related 
production occupations 3 

  9 Occupations in manufacturing and utilities 3 

Additional Categories [not listed in the Occupational Categories by Statistics Canada] 

  10 Student 47 

  11 Volunteer 8 

  12 Homemaker 12 

  13 Unemployed 5 

  14 Retired 47 

  15 None or blank 59 

Total     295 

 

Question 24. Japanese community involvement (multiple choices) 

  227 responded with at least one involvement, 68 responded ǿƛǘƘ άbƻƴŜέ 

Community activity # 

EJCA (Edmonton Japanese Community Association) member 137 

Attend EJCA events 100 

EJCA active Club and Committee members 61 

Former EJCA member 22 

Japanese Christian Church member 22 

Metro Edmonton Japanese Community School member 48 

National Association of Japanese Canadian individual member 0 

Other 30 

 

Question 25. What other Japanese community involvement do you have? 

Ι Former MEJCS (Metro Edmonton Japanese Community School) student 

Ι Teaching at MEJCS 

Ι Host and producer of Radio Wasabi, a Japanese music radio show 

Ι Japanese language instructor at Faculty of Extension, U of A 

Ι Japanese Language instructor 

Ι Edmonton Japanese Golf Club 

Ι Japanese Garden (Devonian Botanic Garden) 

Ι EJCA Language class instructor 

Ι JAGSA (Japanese Association of Graduate Students at U of A) 

Ι Prince Takamado Japan Centre, U of A 

Ι Taking karate lessons 



 

22 

Ι Taking Taiko lessons 

Ι Doing exercises for EJCA Seniors 

Ι Doing presentation of Japanese culture in primary school  

Ι aŜƳōŜǊ ƻŦ {b{ άaȅ WŀǇŀƴέ 

Ι Member of Noble House Kenjutsu 
 

Question 26. How often have you visited Japan? 

Frequency # 

Never been to Japan 33 

A few short visits 46 

A few long visits 18 

Many short visits 22 

Many long visits 15 

Many short and long visits 24 

Regularly (every 1-3 years) 136 

(blank) 1 

Total 295 

 

Question 27. What Japan-related hobbies and past-times do you have? (Multiple choices) 

 231 responses had at least one Japan-related hobby. 

Japan-related Hobbies # 

Cooking 117 

Movie 92 

Anime/manga 69 

Martial Arts 53 

Calligraphy 48 

Japanese Craft 39 

Karaoke 39 

Ikebana 29 

Tea ceremony 22 

Games (Go, Shogi) 17 

Japanese Dance 14 

Taiko 15 

Koto 2 

Other 1 
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Question 28. Do you identify yourself with any particular religion(s) or philosophy? (optional) 

Religion or Philosophy Number Total 

Agnostic 1 1 

Buddhism   15 

Buddhism 8  

JODO SHINSHU BUDDHIST 1  

Jodo-shinshu Otani-ha 1  

No particular religion although events like funerals and weddings will 
be conducted in a Buddhist manner 

3  

Raised Buddhist but not practicing. Philosophical leaning towards 
Buddhist thought. 

1  

Zen 1  

Shinto and Buddhism 1 1 

Christianity   38 

Christian 23  

Baptist 3  

Catholic 5  

Church of Jesus Christ of Latter Day Saints  (Mormon) 2  

Protestant 4  

"First of all, continue to seek the Kingdom of God and God's xxx" 
from the Bible. 

1  

Islam 1 1 

άI accept religions except the heretical religions and should lay emphasis on 
all character building in the childhood.έ  

1 1 

Yes 1 1 

No or none 62 62 

Space or N/A 175 175 

Total 295 295 

 

 

Islam 
0% 

Other 
philosophies 

2% 

Buddhism 
5% 

Christian 
13% 

No religion or 
philosophy 

21% 

No response 
59% 

Religion or Philosophy 
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Question 29. Is there anything EJCA could offer to encourage you to become more involved in the Japanese-

Canadian community? (free-form responses)    

Wish list to EJCA Responses 

Already doing a good/great job 10 

Nothing/not sure 28 

Maintenance of 
 ·       Art club 1 

·       Japanese language (classes, materials) 2 

Promotion of: 
 ·       Bazaar 1 

·       Calendar of events (electronic) 5 

·       Camellia 1 

·       Casual get together in Japanese dress 1 

·       Cuisine/Food 4 

·       Generational issues, communication 1 

·       Information: immigration, social assistance, seniors 1 

·       WŀǇŀƴŜǎŜ άŦŜǎǘƛǾŀƭǎέ όtƻǿŜƭƭ {ǘΦύ 1 

·       Japanese Christian Church 2 

·       Japanese culture 2 

·       Japanese language (classes, materials, contacts) 5 

·       Learn about the Japanese people/community 2 

·       Researching Japanese heritage 1 

·       sns.mynippon.jp 1 

·       Undo-kai 1 

·       Volunteering opportunities 2 

Blank 223 

Total 295 

 

Question 30. Who filled out this form? 

Family member 81 

Friend 1 

Myself 213 

Total 295 
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3.2.     Cross classification of multiple questions  

3.2.1.  Language response by generation 

The graphs show the number of Japanese or English forms used for the survey responses, by 

each generational group (e.g. 53 of 91 nisei responded in English.) 

Note: Some cases reflect Issei parents using Japanese form for their Nisei children 

 
 

 
English Japanese Total 

Japanese temporarily in Canada 3 30 33 

Issei 5 126 131 

Nisei 53 38 91 

Sansei 28 3 31 

Yonsei 8 
 

8 

Gosei or above 1 
 

1 

Total 98 197 295 
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3.2.2. Gender by age group 

The graphs show the number of male or female who responded to the survey, by each age 

group (e.g. 36 of 51 responded in age group 40 - 49 are female.) 

 

 
 

Age group Male Female Grand Total 

0-9 14 14 28 

10-19 14 20 34 

20-29 6 10 16 

30-39 15 39 54 

40-49 15 36 51 

50-59 6 18 24 

60-69 14 23 37 

70-79 14 18 32 

80-89 7 8 15 

90+ 2 2 4 

Grand Total 107 188 295 
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Chart 3.2.2 Gender by Age group 
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Total Male:     107 
Total Female: 188 
Total All:          295 
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3.2.3. Generations ς by age groups    

 

                     Age    
Generation 0-9 

10-
19 

20-
29 

30-
39 

40-
49 

50-
59 

60-
69 

70-
79 

80-
89 90+ 

Grand 
Total 

Gosei or above 1                   1 

Yonsei 5     3             8 

Sansei 3 1   6 7 6 7 1     31 

Nisei 14 23 5 6 9 2 7 9 12 4 91 

Issei 3 7 5 23 31 15 23 21 3   131 
Japanese 
temporarily in 
Canada 2 3 6 16 4 1   1     33 

Grand Total 28 34 16 54 51 24 37 32 15 4 295 

 

3.2.4.  The year when they came to Canada or Born in Canada by age group 

                       Age      
Year 0-9 

10-
19    

20-
29 

30-
39 

40-
49 

50-
59 

60-
69 

70-
79 

80-
89 90+ 

Grand 
Total 

Before 1944               2     2 

1944-1953                       

1954-1963               5 1   6 

1964-1973         4   9 15 2   30 

1974-1983       3 1 4 12 1     21 

1984-1993     1   12 6 1 1     21 

1994-2003   19 1 10 15 3 1       49 

2004-2013 21 11 10 29 7 3         81 

Born in Canada 7 4 4 12 12 8 14 8 11 4 84 

Left blank                 1   1 

Grand Total 28 34 16 54 51 24 37 32 15 4 295 
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3.2.5.  The year when respondents came to Canada or Born in Canada by generation 

 

 

Japanese 
temporarily 
in Canada Issei Nisei Sansei Yonsei 

Gosei 
or 

above 
Grand 
Total 

Before 1944 

 
1 1 

   
2 

1944 - 1953 

      
0 

1954 - 1963 

 
6 

    
6 

1964 - 1973 

 
26 4 

   
30 

1974 - 1983 1 18 2 
   

21 

1984 - 1993 2 18 1 
   

21 

1994 - 2003 2 29 16 2 
  

49 

2004 - 2013 28 33 18 2 
  

81 

Born in Canada 
  

48 27 8 1 84 

Left blank 
  

1 
   

1 

Grand Total 33 131 91 31 8 1 295 
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3.2.6. How many years living in Edmonton by sex 

 

 

 

3.2.7.  Language use by generation 
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3.2.8. Final education completed by age group   

Age group age < 6 Student 

 
Junior/Senior 
high school 

Technical 
school or 
equivalent Bachelor Master Doctorate (blank) 

Grand 
Total 

0-9 12 16 
      

28 

10-19 
 

28 4 1 
   

1 34 

20-29 
  

1 7 7 1 
  

16 

30-39 
  

5 15 20 12 2 
 

54 

40-49 
  

3 17 18 9 4 
 

51 

50-59 
  

3 8 9 4 
  

24 

60-69 
  

5 18 10 3 1 
 

37 

70-79 
  

7 13 2 2 8 
 

32 

80-89 
  

5 6 3 
 

1 
 

15 

90+ 
  

4 
     

4 

Total 12 44 37 85 69 31 16 1 295 

Percentage 4% 15% 13% 29% 23% 11% 5% 
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3.2.8 (A)  Final Education Completed - % 

age < 6

Student

 Junior/Senior high
school

Technical school or
equivalent

Batchelor

Master

Doctorate 12 16 
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3.2.9. Language skill level by generations 

 

 

Level 1 : None     
Velel 2: Hiragana and Katakana 
Level 3: Some Kanji memorised (e.g. write personal letter or diary) 
Level 4: Explanatory sentences, business letters, or essay using a dictionary 
Level 5: can write a newspaper article or academic essay 

 

3.2.10.  Japanese reading skill by generation  

 

  

Level 1 : None 
Level 2: ChildrenΩs book or manga 
Level 3: Easy essay using dictionary 
Level 4: Novels or non-fiction using dictionary 
Level 5: Newspapers, novels, academic writing with minimal referemce to dictionary 
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Chart 3.2.9 (A) Japanese Writing Skill by 
Generation - percentage 

level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5

3 

34 

22 

8 

1 

1 

20 

6 

7 

30 

3 

5 

37 

6 

28 

83 

1 

0 50 100 150

Chart 3.2.9 (B) Japanese Writing Skill by 
Generation - actual number 
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Chart 3.2.10 (B) Japanese Reading Skill by 
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3.2.11.  Japanese Speaking skill by generation 

 

  

Level 1: None 
Level 2: Greetings, simple shopping 
Level 3: Daily life conversation 
Level 4: Explain details of things, give and follow complicated instructions. 
Level 5: Business, academic, philosophical conversation. 

 

3.2.12. What area(s) of Japan is considered your ancestral home ς by respondentΩs language. In some 

cases, we assumed that English responses were from second, third, fourth generation.    

           : Top 3 prefectures within each group. 

Prefecture 
Responded 
in English 

Responded 
in Japanese 

Grand 
Total 

Aichi-ken 
 

12 12 

Akita-ken 
 

5 5 

Aomori-ken 1 
 

1 

Central japan 1 
 

1 

Chiba-ken 
 

5 5 

Ehime-ken 2 4 6 

Fukui-ken 
 

3 3 

Fukuoka-ken 8 1 9 

Fukushima-ken 1 2 3 

Gifu-ken 1 1 2 

Gunma-ken 
 

3 3 

Hiroshima-ken 5 3 8 

Hokkaido 3 24 27 

Hyogo-ken 2 10 12 

Ibaragi-ken 
 

6 6 

Kagawa-ken 1 3 4 
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Chart 3.2.11 (A) Japanese Speaking skill by 
generation - % 
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Chart 3.2.11 (B) Japanese Speaking 
skill by generation - actual number 
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Prefecture 
Responded 
in English 

Responded 
in Japanese 

Grand 
Total 

Kagoshima-ken 8 5 13 

Kanagawa-ken 4 9 13 

Kochi-ken 1 
 

1 

Kumamoto-ken 4 1 5 

Kyoto-fu 2 2 4 

Mie-ken 1 3 4 

Miyagi-ken 3 2 5 

Miyazaki-ken 
 

1 1 

Nagano-Ken 1 5 6 

Nagasaki-ken 
 

2 2 

Nara-Ken 1 4 5 

Niigata-ken 2 5 7 

Niigata-ken  
 

1 1 

Okayama-ken 
 

1 1 

Okinawa-ken 1 3 4 

Osaka-fu 2 15 17 

Saga-ken 
 

2 2 

Saitama-ken 
 

5 5 

Shiga-ken 12 1 13 

Shimane-ken 
 

4 4 

Shizuoka-ken 3 4 7 

Tochigi-ken 
 

2 2 

Tokushima-ken 
 

1 1 

Tokyo-to 5 29 34 

Tottori-ken 3 2 5 

Toyama-ken 1 
 

1 

Wakayama-ken 3 
 

3 

Yamaguchi-ken 3 3 6 

(blank) 13 3 16 

Grand Total 98 197 295 
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пΦ tŀǊǘ н ς LƴŘƛǾƛŘǳŀƭ [ƛŦŜ 
пΦм  .ŀŎƪƎǊƻǳƴŘ ǘƻ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜƴǘǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘ 
This core of this collection of brief individual biographies was compiled from responses to part II of the EJCA 
History Project Survey that was conducted from June to September 2013. Additional information for some 
entries was submitted by individuals after (or in addition to) the survey and/or added by members of the EJCA 
history committee upon further collection or interviewing. 
 
Disclaimer: This document undoubtably contains inconsistencies and errors in formatting, translations, and 
άŦŀŎǘΦέ Lǘ ƛǎ ǘƘŜ ǊŜǎǳƭǘ ƻŦ ŀ ƭŀǊƎŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ǎǇŀƴƴƛƴƎ ǎŜǾŜǊŀƭ ȅŜŀǊǎ ŀƴŘ ƛƴǾƻƭǾƛƴƎ Ƴŀƴȅ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ǾƻƭǳƴǘŜŜǊŜŘ 
their memories and stories as well as their translation and editing abilities. Please be generous in your reading 
and please feel welcome to build upon this work in any way you can.  
 
Part II of the survey consisted of the following questions: 

  
English Language Survey Form Japanese language Survey Form  

31. First name (given name)  
 

32.  (First Name) ה♫◌♃◌ה└╠⅜⌂. 

◌♃◌♫. . ▪ꜟⱨ□ⱬ♇♩. 

 George ☺כꜛ☺ 

32. Surname (family name) 31.  ( ) . ╕√│◌♃◌♫. .◌♃◌

♫. ▪ꜟⱨ□ⱬ♇♩  

: .  .♃♫◌ .Tanaka 

33. Year of birth 
Community and family histories usually include 
individual birth years for future generations and 
researchers. 

33.  ( ) 

◖Ⱶꜙ♬♥▫╛ ⌐│ ─ ⅜№⌂√

╩ ╢√╘╛ ─√╘⌐ ⅜ ≢∆⁹ 

34. Ancestral history 
Where is your family from, especially in Japan 
but also including places before coming to 
Edmonton?  

34. ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

─ ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛ ╕

√◄♪⸗fi♩fi⌐ ╢ │≥↓⌐ ╪≢™╕⇔√

⅛  

35. When and why did you or your family come 
to Edmonton area? 
Sometimes we're drawn to an area (e.g. to 
study, for a job, for farming, etc.) and 
sometimes pushed (e.g. relocation from coast, 
conditions in Japan or elsewhere). What things 
led you here?  

35. ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

ה ה ─√╘⌐ ─ ≢ ↄ↓≤╙

№╢⇔⁸╕√ ╛ ─ ≢ ⌂ↄ ↄ

↓≤╙№╡╕∆⁹ ⅜ ≢◄♪⸗fi♩fi⌐ ╗╟

℮⌐⌂╡╕⇔√⅛ ⇔ↄ⅔ ╠∑ↄ∞↕™⁹ 

36. What were your major occupations in the 
past and major employers (up to 5)? 

36. №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛ │≥↓≢∆

⅛  

37. In what ways has having Japanese heritage 
affected the course of your life or family history? 

37. №⌂√⅜ ╕√│ ≢№╢↓≤│⁸

⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

38. Additional history 
Do you have other personal or family history 
that you would like to share? For example, how 
you came to live in the Edmonton area, 
connections to Japan, why you visit Japan, why 
your ancestors came to Canada, etc. 

ה .38  

∕─╒⅛ ╛ ─ ╩⅔ ⅎↄ∞↕™⁹ ⅎ

┌⁸≥─╟℮⌐◄♪⸗fi♩fi⌐ ≡ ╗╟℮⌐⌂∫

√⅛⁸ ≤─ │≥─╟℮⌐ √╣≡™╢⅛⁸

≥℮⇔≡ ┼ ↄ─⅛⁸ ≥℮⇔≡№⌂√─ ⌐

⅜◌♫♄┼ √─⅛⁸∕─╒⅛⁸™╤™╤ ™≡

ↄ∞↕™⁹ ⅔ ™ ╙⇔ ™ ה ╩ ™

≡™√∞ↄ │ ⌐ ™≡ ┼⅔ ↑ↄ

∞↕™⁹ 
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The entries for each individual are arranged according to the answers to the questions above. 
Blank sections indicate a question was not answered on the survey. Japanese answers were 
translated into English and are marked by [translation] to indicate they werenôt the respondentsô 
actual words. 
 

(Surname / family name /  / ):  

From question 32. 

 

(First name / given name / ): 

From question 31. 

Year of birth / :  

From question 33 (or other evidence in response or additional information added later) 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

From question 34 

When and why did you or your family come to Edmonton area? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕
⇔√⅛  

From question 35 

 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

From question 36. 

 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

From question 37. 

 

Additional history? ה  

From question 38. 
 

Information submitted in lieu of survey responses or  

More detail submitted in addition to survey responses.  

Additional information submitted to the history committee in addition to survey responses. Where there 

was no original survey reponse, the Surname, First name, and Year of birth information was added based 

on the information given. 
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пΦн LƴŘƛǾƛŘǳŀƭ wŜǎǇƻƴǎŜǎ ǘƻ tŀǊǘ н ƻŦ 9W/! IƛǎǘƻǊȅ tǊƻƧŜŎǘ {ǳǊǾŜȅ 

Allport, ○ꜟⱳכ♩ (Surname / family name /  / ) 

Keiko, , ◔▬◖ (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1947 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

│ , │ , │  
[Translation] Father - Wakayama-ken. Mother ï Hokkaido. Me ï Tokyo. 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

◌♫♄ ≤ ⇔⁸ ⅜◄♪⸗fi♩fi∞∫√─≢ ↓─ ⌐ ╗↓≤⌐⌂∫√⁹ 
[Translation] I married a Canadian and because his job was in Edmonton, we ended up living here. 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

╡≢№╢⁹ ⌐╙ ⅎ√™⁹ 
[Translation] I am proud of being Japanese and I want to hand down my pride to my children. 
 

Additional history? ה  

◌♫♄ ≤ ─√╘◌♫♄⌐ ⁹ ⌐│ ⌐ ⇔≡™╢⁹ ⁸ ⁸∕⇔≡ ⌐

℮√╘⌐ ┼™ↄ⁹ 

[Translation] I moved to Canada to marry a Canadian. I visit Japan once a year to meet my parents, 
brothers, and friends. 
 

 

Asai, , ▪◘▬ (Surname / family name /  / ) 

Yukiko, , ꜚ◐◖ (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1968 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

≤  [Translation] Hiroshima-ken and Yamaguchi-ken 

 

When and why did you or your family come to Edmonton area? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔
√⅛  

⇔√√╘ [Translation] Because of marriage. 

 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

ꜝfi♅☻כⱤכⱣ▬◙כ 

☺ꜗⱤ♬כ☼꜠☻♩ꜝfi─►◄▬♩꜠☻/☺ꜗⱤ♬כ☼ⱦ꜠♇☺ 

ⱴⱠכꜗ☺כ/▬♃ꜞ▪fi╣∆≤╠╪  

[Translation] Lunch supervisor; Waitress at Japanese Village restaurant; Manager of Italian 
Restaurant (in Japan). 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

╕∞ ⅛╡╕∑╪⁹[Translation] Do not know yet. 
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Additional history? ה  

꞉כ◐fi◓ⱱꜞ♦▬הⱦ◙╩ ╡◌♫♄⌐ ╕⇔√⁹ 

∕⇔≡⁸◌♫♄⌐ ╖√ↄ≡⁸∆⇔◦▼ⱨ≤⇔≡ ╩ ╡⁸ ⇔≡◄♪⸗fi♩fi⌐ ╪≢™

╕∆⁹ 

[Translation] I first came to Canada on a working holiday visa. I wanted to keep living in Canada so I 
got immigrant status as a sushi chef, got married, and have been living in Edmonton since. 
 

 

Asai, , ▪◘▬ (Surname / family name /  / ) 

Joh, , ☺ꜛכ (First name / given name / ) 

Year of birth / : 2004 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

⁸  [Translation] Hiroshima-ken and Yamaguchi-ken 

 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

╦⅛╠⌂™.  [Translation] Don't know. 

 

Additional history? ה  

│⁸ ╩ ≈↑√─≢◌♫♄⌐ ⁹ 

│⁸꞉כ◐fi◓ⱱꜞ♦▬הⱦ◙≢ ≡⁸ ╩ ╡⁸ ⇔≡◄♪⸗fi♩fi⌐ ╪≢™╢⁹ 

[Translation] My father came to Canada because he found a job here. My mother came to Canada 
on a working holiday visa first, then got immigrant status. They married and live in Canada. 
 

 

Azumaya, , ▪☼ⱴꜘ (Surname / family name /  / ) 

Yoko, , ꜜ►◖ (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1972 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

│ ⁹ │◄♪⸗fi♩fi⌐ ╢ │ ╒≥ ⌐ ─√╘⁹ 
[Translation] My ancestors are from Matsuzaka-shi in Mie-ken. Before coming to Edmonton, I lived 
for about 7 years in Higashi Hiroshima-shi in Hiroshima prefecture (attending university). 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

─√╘ ╩∆╢√╘ ⁹√╕√╕UofA─ ≤ ╡ ™⌐⌂∫≡ ╦╣√⅛╠⁹ 
[Translation] To study (for a PhD). I got to know a professor at the U of A who invited me to come. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

 

│ Barr Picard  ≤™℮  

∕─ │ Sharek & Co. 

∕─ │ Ackroyd LLP 

∕─ │  
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[Translation] Lawyer. Currently at a firm called Barr Picard; previously at Sharek & Co.; before that 
at Ackroyd LLP; before that I was a student. 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

⌐ ╡⅜№╢─≢⁸ ⌐│ ⇔√⁹≢╙∕─√╘⌐ ⅜≢√⁹╒⅛─ ⌐⁸ ∞⅛

╠⅔≤⌂⇔™∞╤℮≤ ╦╣√⁹ 
[Translation] Since I have an accent when speaking English, I have had some trouble finding 
employment; however, it did help me differentiate myself. People sometimes think I must be quiet 
and reserved because I am Japanese. 
 

Additional history? ה  

◄♪⸗fi♩fi⌐│ ╩∆╢√╘⌐ ≢ √⁹ ≡⅛╠ ╒≥│ ≤─ ╩ ↑

≡⅝√⁹ ⌐│ ⌐ ╛ ⌐ ™⌐™ↄ ⁹EJCA╩≤⅔⇔≡ ╩ ╘≡™

⅝√™≤│ ℮⅜⁸ ⌐ ╡√™≤│ ╦⌂™⁹ 

[Translation] I came to Edmonton on my own to study. For about 10 years, I avoided contact with 
other Japanese people. I go back to Japan once every few years to see my family and friends. Even 
though I want to help introduce Japanese culture through EJCA, I donôt really have a desire to go 
back to Japan to live. 
 

 

Chatrand,◦ꜗ♩ꜝfi (Surname / family name /  / ) 

Ritsuko, ⁸ꜞ♠◖ (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1955 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

Hokkaido (Sapporo) 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

⌐ ≢Edmonton ⌐ ╖⁸↓↓≢ ─ ⌐ ™╕⇔√⁹ √∟│ ≢ ∟

╩ √∟⌐ ⅎ╢ ╙№╡⁸ ⇔╕⇔√⁹ 
[Translation] I was living in Edmonton for a short time a few years ago when I met my current 
husband. Because our children were growing up in Japan and I thought it was our reponsibility to 
teach them about both their countries, we immigrated to Canada. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

⁸  
[Translation] Food industry, Store management 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

⌂↓≤⌐ ⌐ ≡╙ ≤⇔≡▬ꜘ⌂ ™╩⇔√ ╙⌂ↄ≡⁸ ╡╩ ∫≡ ≤⇔

≡ ⅝╢↓≤⅜ ╕⇔√⁹ 
[Translation] I am fortunate because I have had no negative experiences as a Japanese living 
abroad. I live proudly as a Japanese. 
 

Additional history? ה  
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30 ⌐ ≢ Edmonton≤ ⌡⁸ ≢ ⅜ ⁸ ≤ ∫√─╙ ≢№╢√╘⁸

√∟⌐◌♫♄╩ ╠∑╢ ⅝⌂ ≤ ™ √∟─ ™ ™╙ ™⁸┤√√┘ Edmonton ┼⁹

⌐│ ⅜™╢√╘⁸♅ꜗfi☻⅜№╣┌ ™⌐ ↄ ≢∆⁹ 

[Translation] I visited Canada 30 years ago for business. Later, after having a family in Japan, we 
returned to Edmonton because I met my husband here, I wanted my children to learn about Canada, 
and my old friends encouraged and helped us a lot to come back here. Because my mother, my 
sister's family, and my brotherôs family are all in Japan, I plan to take any opporunity to go visit them. 
 

 

Currie, ◒כꜞכ (Surname / family name /  / ) 

Hiroko, , ⱥ꜡◖ (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1939 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

│ ⅛╠⅝╕⇔√⅜⁸ │  

[Translation] I came from Tokyo-to. My parents were from what was known as Manchuria. 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

│◌♫♄ ─ ≢Ɑ♃꞉꞉ה○fi♃ꜞ○⅛╠ ≢◄♪⸗fi♩fi┼⅝╕⇔√⁹ 
[Translation] My husband was a member of the Canadian army and we moved to Edmonton from 
Petawawa, Ontario. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

1980 2005כ  25  ◌♫♄ ⌐ ╘≡™╕⇔√⁹  כꜝ▬♥─

2005 2008כ   

1960 1968כ  ⁸    

1966 1969כ  ⁸♃fi◙♬▪≢  
[Translation] 1980-2205 (25 years) - worked for the Canadian Department of National Defence as an 
army tailor. 2005-2008 ï student (fine arts). 1960-1968 ï office clerk at Mansei Kogyo, a subsidiary 

of Furukawa Denko company. 1966-1969 volunteer sewing teacher with Japan Overseas 
Cooperation Volunteers (JOCV) in Tanzania 
 

 
Cyr (Surname / family name /  / ) 

Natsuko (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1937 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

I lived in the Kansai area, specifically in Nishinomiya, Hyogo. 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

To work for the Alberta Research Council as a chemist. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

Government of Alberta. University of Calgary. Union Carbide. McGill University. Nottingham 
University in England. 



 

40 
 

 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

I learned that previous Japanese immigrants had to experience sad life. I didn't know anything at all 
about this. 
 

 
Davis (Serizawa) (Surname / family name /  / ) 

Ruriko (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1944 

 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

I came to Edmonton in 1970 after I was married. Prior to that I lived in Calgary and prior to that I 
lived in Coquitlam, B.C. with my parents. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

Good Samaritan Society. U of A Hospital. Aberhart Centre. Eric Cormack Centre 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

The biggest impact of having Japanese heritage was emotional and economic affects of the 
internment. 
 

 

Davis, ♦▬ⱦ☻ (Surname / family name /  / ) 

Junko, , ☺ꜙfi◖ (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1974 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

ה  

⌐fi♩fi⸗♪◄ה ╢ │⁸▪ⱷꜞ◌⁸○꜠◗fi ⱳכ♩ꜝfi♪⌐ ╪≢™√⁹ 

[Translation] Naoshima-cho [village] in Kagawa-gun [county] in Kagawa-ken. I lived for one year in 
Portland, Oregon before moving to Edmonton 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

⅜▪ꜟⱣכ♃ ⌐ ∆╢↓≤⌐⌂∫√√╘⁹ 
[Translation] My husband found employment at U of A 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

▪ꜟⱣכ♃  

◄♪⸗fi♩fi  

►▫☻◖fi◦fi  

○Ɫ▬○  
[Translation] Japanese Language Instructor at the Univ. of Alberta. Teacher at the Metro Edmonton 
Japanese Community School. Research Assistant affiliated with University of Wisconsin. Masterôs 
level graduate student at Ohio State University.  
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In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

◌♫♄≢│≥℮⇔≡╙ ⌐⌂╢─≢⁸ ≤⇔≡ ─ ™ ™╩∆╢↓≤│╕╣⌐№╢⅜⁸

⌐ ∆╢ ⌐ ╪≢™╢◌♫♄≢│ ⌐∕╣⅜ ╖⌐⌂╢↓≤╙№╢╟℮⌐ ℮⁹

─ ⅜ ⌐ ⌐ ↑ ╣╠╣≡™╢↓≤╙№╡⁸ ≢№╢≤™℮↓≤│⁸◌♫♄

≢ ∆╢ ≢│ ∂≡ⱪꜝ☻≤⇔≡ ⇔≡™╢─≢│⌂™⅛≤ ∂≡™╢⁹ 
[Translation] Being a minority in Canada, I very occassionally feel some awkwardness; however, in 
Canada there is a great ability to accept foreign cultures so being a minority can coversely also be 
an advantage or strength. In general, Japanese culture is viewed quite favourably in Canada, which 
is quite a plus for living in Canada as a Japanese individual I believe. 
 

Additional history? ה  

ה ⅜◌♫♄─♥▫Ⱶfi☼ ≤ ╩⇔≡™≡⁸ ⌐◌♫♄─ ⅜ ∫≡№╢⅜⁸╕

↕⅛ ⅜◌♫♄⌐ ╗ ⌐⌂╤℮≤│ ∫≡™⌂⅛∫√⁹ 

◌ꜞⱷ▪ה ─ ⅜▪ꜟⱣכ♃ ⌐ ⇔√√╘⁸2007 ⌐ ≢◄♪⸗fi♩fi⌐ ⇔≡

√⁹ 

2008ה ⌐ ⅜ ╕╣√⁹ ≢ ─◌♫♄ ⁹ 

ה ≢─ │ ⅜ ⁸ │ ≢ ≤ ⁹ 2 ⁸↓╣╕≢│ ≤ ─

≥∟╠≢╙Ⱡ▬♥▫Ⱪ≢ ∆╢ ─ ╩ ⇔≡™╢⁹ 

ה ⌐│ ↄ╟℮⌐⇔≡™╢⁹ ⌐ ╪≢™╢ ≤ ⌐ ℮√╘⁹ ╩ ─ ⌐

∞↑≢╙ ╡⁸ ≤⇔≡ ─ ╩ ↕∑⁸ ↄ─ ╩ ╪≢╙╠™√™

√╘⁹ 
[Translation] My home town in Japan has a sister city relationship with Timmins, Ontario so I was 
used to seeing a Canadian flag on display at our city hall; however, I never really imagined that 
someday I would be living in Canada. When my husband (who is American) found a job at U of A in 
2007, our family of three moved to Edmonton. Our younger daughter born in 2008 is the only 
Canadian citizen in our family. The language situation in our household is that their father (my 
husband) speaks English and their mother (me) speaks Japanese to the children. We have been 
working to make sure our two children maintain and increase their abilities to use both Japanese 
and English as native speakers. We put our effort in going back to Japan every year in order to see 
my father and my younger sister. We send our children to school in Japan for a short time every 
year where they experience Japanese school culture as a Japanese child would and they learn 
many interesting things. 
 

 
Eder (Surname / family name /  / ) 

Carole (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1951 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

My father was a nisei born in Revelstoke BC in 1922. He returned to Japan in 1930 to Hiroshima 
where his family is from. His father, sensing war was pending, sent him back to Canada (B.C.) in 
1938. He was interned during WWII, in Kapuskasing, Ontario, moved to Ontario after the war and 
settled in Toronto. Moved to Edmonton in 1982. 
Mother was Nisei born in Vancouver, BC in 1922. Family from Shimane-ken. Interned during WWII 
in Lemon Creek (Kootenays, BC). First family to move east to Ontario after the war; settled in 
Toronto. Moved to Edmonton in 1982 to be with daughter's family and granddaughter born in 1982. 
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When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

I came to Edmonton in 1976 with my husband. We were both modern dancers and had lived in 
Vancouver for 3 years previously. I am from Toronto and my husband was from France. We were 
offered 2 teaching positions to cover sabbaticals in the Dance Dept at Grant MacEwan Community 
College and Drama Dept. at U of A. 
We also published an arts magazine, Interface, from 1977-1981, with editions in Edmonton, Calgary 
and Vancouver. 
My daughter was born in 1982. We started a restaurant, bed and breakfast, La Boehme, that same 
year. 
My parents moved to Edmonton end of 1982. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

Modern Dancer - Tournesol Dance Experience 
Arts Magazine Editor - Interface Magazine 
Co-Owner La Boehme Restaurant, Bed & Breakfast 
Registered Massage Therapist, Royal Glenora Club 
Yoga Instructor, Family Yoga Centre 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

I grew up in Toronto after WWII with the entire JC community having been uprooted from their 
homes, property in the Vancouver area and interned in the BC interior.  
It was a unique situation growing up with a large family and community that had to rebuild from 
scratch and assimilate into Canadian society. It was an amazing effort, full of love, discipline, 
resilience, commitment and unwavering loyalty to family and friends.  
I studied Japanese language and literature in university and visited Japan 3 times in the 70s and 
80s for months at a time. My Japanese heritage was a very important part of my upbringing and 
continues to be an essential part of my life. 
 

 
Eder (Surname / family name /  / ) 

Chantal (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1982 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

Mother is sansei [third generation]; grandparents born in BC; great grandfathers from Hiroshima and 
Kuromatsu. Father is from Alsace, France. 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

I was born in Edmonton. 
My parents were dancers and came to Edmonton to teach dance at Grant MacEwan Community 
College and University of Alberta. 
In 1982 they opened a French restaurant, La Boehme. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

Graduated NAIT, Radio & Television Arts, Diploma 
Presently a senior producer at Speakeasy, London, England. Work in new media, producing videos, 
communications projects for corporations. 
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In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

Japanese heritage is a very important part of my upbringing. My JC grandparents lived across the 
street and were a part of my everyday life. I learned Japanese cooking from my grandmother. 
I visited my father's family in Hiroshima in 1985 and 27 years later, 2012, reconnected with my 
Hiroshima family. I was able to spend the day with them and ask them questions about the day the 
bomb fell on Hiroshima - most of them were in the city centre - and how they survived. 
I also visited the family gravesite where some of my grandfather's ashes are placed. 
 

 
Fedrau (Surname / family name /  / ) 

Mieko,  (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1961 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

 [Translation] Niigata-ken, Niigata-shi. 

 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

◄♪⸗fi♩fi ≤─ .  [Translation] Married to a person living in Edmonton. 

 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

Edmonton Public Schools)  

 

University of Alberta)  

Ι  (Government of Alberta)  
[Translation] Teacher (Edmonton Public Schools). Office worker (Japanese Consulate General). 
Japanese language teacher (Univ. of Alberta). Interpreter and Translator (Government of Alberta). 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

─ ⁸ ─ ⁸ ╩ ∆ ₁≤─Ⱡ♇♩꞉כ◒╩ ⌐⁸◌♫♄⌐ ≡

⅛╠ ⌐ ╢╕≢⌐ ╦∫√ ⅜ ╠╣√⁹ 
[Translation] My abilities in Japanese language learning, understanding Japanese values, and 
networking with Japanese speakers, have helped me find jobs in Canada since I first arrived. 
 

Additional history? ה  

◌♫♄ ≤─ ╩ ⌐◄♪⸗fi♩fi⌐ ╗╟℮⌐⌂∫√⁹ ╛ ⅜ ⌐ ╪≢™╢─≢⁸

⅜ ≢ ⇔≡™╢⁹ ╩♠כꜟ╙⌐ ⇔≡╙╠℮√╘⌐⁸ ⌐ ∆╢╟℮ ⅜↑≡

™╢⁹ 

[Translation] I starting living in Edmonton when I married a Canadian. Since my parents and friends 
are in Japan, I have a reason to go home and visit them. Also, since I want my daughter to 
understand her roots, it is important to visit Japan frequently.  
 

 
Fedrau (Surname / family name /  / ) 

Yuko Anna (First name / given name / ) 
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Year of birth / : 1997 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

Mother was born in Niigata, Japan. I was born in Edmonton. 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

My mother was married to a Canadian (i.e. my father). I was born in Edmonton. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

none 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

I learned Japanese language and culture through my mother and attending MEJCS for 13 years. I 
have made friends who have similar background in Edmonton. My non-Japanese friends started to 
learn Japanese at high school because of my influence. I make frequent visits to Japan to see my 
family and friends there. 
 

 

Froment, ⱨ꜡ⱷfi♩ (Surname / family name /  / ) 

Junko,  (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1971 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

 [Translation] Fukuoka-ken 

 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

◌♫♄ ≤ ⁹ ⌐ ╗⁹ 

◄♪⸗fi♩fi⌐  

─ ≢ №╡⁸↓╣⅜⅝∫⅛↑≢◄♪⸗fi♩fi⌐ ╗ ╩ ⇔ ⁹ 

∕─ ─ ⅜◌♫♄ ≢№╢≤™℮↓≤⁹ 

3 ─ ╩⁸≢⅝╣┌◌♫♄≢ ╩ ↔⇔≡╒⇔⅛∫√ ⁸⌂≥⁹ 
[Translation] 2000 - married my Canadian husband, lived in Japan. 2007 ï bought some real-estate 
in Edmonton. 2010 - because of some trouble regarding the aforementioned real-estate, we had the 
impetus to decide to move to Canada and live in Edmonton. Other reasons for coming to Edmonton 
were that my husband is Canadian and we wanted our three daughters to spend their school years 
in Canada. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

3  

10 ꜟכ◒☻ꜙ◦♇ꜞ◓fi▬☼כꜗ☺꜡  

3 ◄♪⸗fi♩fi  

[Translation] Worked for 3 years as a nurse at the Fujii Hospital. Independent business for 10 years 
(Rogers English School). In my 3rd year as a Japanese instructor at the Metro Edmonton Japanese 
Community school. 
 

Additional history? ה  
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1995 ◌♫♄┼ⱱכⱶ☻♥▬⌐ ↄ 

2000 ◌♫♄ ≤ ⁸ ⌐ ┼ ↄ⁹  

2001 ▬fi♃כ◒☻ꜟ♫ꜛ◦♫כꜟ⌐ ╘⌂⅜╠ ╩ ⇔∏≈│∂╘╢ 

2004 ⁸ ⌐ ≢⁸  ╢╘∂│╩ꜟכ◒☻

2007 ◄♪⸗fi♩fi≢  

2010 4 ╩ ⇔◄♪⸗fi♩fi┼ ≢  

2010 12 ⅜╛∫≤ ─○▬ꜟ ─ ⌐≈ↄ 

2013 ╙╛∫≤ ╣≡⅝√ 
[Translation] 1995 - visited Canada and stayed with a host family. 2000 - married a Canadian and 
went back to Japan together where our first daughter was born. 2001 - my husband started to run 
his own business while also working an international school. 2004 - twin girls were born, seriously 
worked on building our private business - an English conversation school. 2007 - bought real-estate 
in Edmonton. April 2010 - sold our business and moved to Edmonton. December 2010 - my 
husband found a job in a petroleum related field. 2013 ï we feel settled in and at home here. 
 

 
Fujino. (Surname / family name /  / ) 

Akira (Aki) (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1929 

 

Information submitted in lieu of survey responses. 

 

I was born in Vancouver, Kitsilano District in 1929. I resided there until people of Japanese 

ancestry, regardless of citizenship or whether or not they were born in Canada, were forced to 

evacuate to at least 100 miles inland from the west coast after the outbreak of World War II. 

Any male adult who refused to obey the order was forced into a POW camp.  Some camps 

were in Ontario where Tom Sando was subjected to go.  We were initially moved into the Hastings 

Park Exhibition Grounds for several weeks and housed in the horse stalls or the livestock buildings 

within the Park.  Our family was slated for the Lemon Creek Relocation Camp, one of the largest 

and without indoor plumbing and electricity. 

After the war was over, we were given the choice of going east of the Rockies or so-called 

ñrepatriationò to Japan.  Our parents chose Japan and we children had no choice but to follow.  We 

left for Japan in the summer of 1946.   Like other Nisei, I found with the US occupation, life there 

was very hard because they had nothing after the war.    

In 1950, the Korean War started and Canada took part in the conflict as part of the UN Force.  

The Canadian army established a Canadian Re-enforcement Group Camp in Hiro, Japan.  One of 

our fellow Nisei who was in the same situation as myself by the name of Bob Kawanami, said ñHey, 

we got our citizenship back in 1948ðI am going to see if I can join the Canadian Forcesò and 

proceeded to Hiro, Japan.   He was accepted.  Word got around to other Nisei and I was one that 

followed on November 5, 1952. A special series of Regiment Numbers was created for our group.  

Bob Kawanami was given SX501 and I was SX520. 

After Basic Training at the Canadian Battle School outside the main camp, my group shipped 

out to Korea the first week of January 1953.   I was fortunate to get transferred back to Japan in July 

1953, right after the ceasefire.  I served in Japan until July 1955 and in the meantime, I met Noriko 

and got married in January 1955. 
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I got posted to Toronto on returning to Canada in July 1955.   In September of 1960, I got to 

the Gaza Strip in the Middle East as part of the Peace Keeping Force of the Canadian Army for one 

year.   During this time, Noriko and our children (Grace and Raymond) enjoyed one year in Japan. 

Upon returning, I was posted to North Bay, Ontario (ñGodôs Countryò) until 1961.  Then I got 

posted to the Canadian Army in Germany as part of the NATO forces.  Our family spent three 

wonderful years there.   My last posting in the army was to Edmonton.   I returned in November 

1978 with 26 years of service. I then joined the Correctional Service of Canada here in Edmonton for 

13 years.  Then I completely retired in 1991.   

 

 

 

Fujino.  (Surname / family name /  / ) 

Noriko,  (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1931 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

. ⁸♩꜡fi♩⁸ ⁸ⱡכ☻ⱬ▬⁸○fi♃ꜞ○⁸♪▬♠ 

[Translation] Shimane-ken. Japan, Toronto; Japan; North Bay, Ontario; Germany 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  
Jan 1971 -  ─ ─√╘⌐ 
[Translation] January 1971 ï my husband was transferred by his company. 
 

 
Guimond (Surname / family name /  / ) 

Sola (First name / given name / ) 

Year of birth / : 2008 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

 

Aki Fujino 
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Hyogo, Japan; Quebec, Canada 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  

2006 for parents' jobs. 
 

Additional history? ה  

I visit Japan because my grand parents are in Japan. 
 

 

 
Guimond (Surname / family name /  / ) 

Taiyo (First name / given name / ) 

Year of birth / : 2004 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

Hyogo, Japan; Quebec, Canada 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  
2006 for parent's job 
 

Additional history? ה  

I visit Japan because my grandparents are in Japan. 
 

 

 
Gyoba (Surname / family name /  / ) 

Dan (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1970 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

Unsure, however the name is uncommon enough, I'd like to trace it. 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  
While I was very young, my father's job brought us to the prairies. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

Currently self employed. My former employer retired, and sold the business to out of province 
interests. Many of my clients did not get along well with the new company, so I decided to take on 
the work myself. 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

I don't believe that anything was specific to being Japanese. It is perhaps of import to note that my 
father was born in an internment camp during the second world war, and that has had an impact on 
his family dynamics as a child. 
In my own life, I am of course interested in my Japanese heritage, as I am with my European and 
western heritage. I want my children to have a good understanding of their heritage as well. 
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Additional history? ה  

As I understand, my great-grandfather's family came to Canada sometime in the early 20s. 
My grandmother came later in 1933, as her marriage to my grandfather had been arranged earlier. I 
know that they owned and operated a boarding house in Vancouver at the onset of the second world 
war, and a large amount of land in the lower mainland. They lost both when the family with 3 
children were sent to an internment camp, first to New Denver, then to Tashme. This is where my 
aunt and father were born. 

After the war, the family relocated to Spuzzum, BC. My grandfather worked for a sawmill 
there, and built a house. He lived out the rest of his life there, passing away in 1974. I spent many 
summers there, and enjoyed the Japanese bath my grandfather built, as well as the gardens. My 
grandmother stayed there until she had to stay with my uncle in Ashcroft, BC because of her health. 
She passed away in 1986. The family still nominally owns the house, but the building is no longer 
serviceable. 

After finishing school in Vancouver, where my father met my mother, he worked in Ashcroft 
for Bethlehem copper mine. After I was born, he took a more lucrative job as a land surveyor in 
Edmonton. We moved first to a condominium on the east side of Edmonton, then to a house in 
Sherwood Park. 

I attended elementary school and 7th grade in Sherwood park, then from 8th grade to 
graduation in St. Albert when my father started a construction business with a partner there. I moved 
into Edmonton itself when I began my post-secondary education, and have been here since. 
 

 

 

Hakii,  (Surname / family name /  / ) 

[Moriyuki?]  (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1989 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

 [Translation] Kanagawa-ken, Kamakura-shi. 

 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  
2004  [Translation] To study  

 

 
Hashimoto (Surname / family name /  / ) 

Taro (First name / given name / ) 
 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

Vancouver, BC 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  
Father's job situation. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

Edmonton Schools. 
YouCan. 
Edmonton Catholic Social Services. 
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In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

Much wider view to the eastern culture. 
Japanese cultural background has become important part of backbone of life. 
 

Additional history? ה  

Have been related to Japanese families in Osaka and Tokyo area at parents' generations. Have 
actual work experience in the Ikeda City which is a suburb of Osaka and I went through numerous 
difficulties to live and work with social rules and customary ideas. 
 

 

 
Hashimoto (Surname / family name /  / ) 

Junichi (First name / given name / ) 

Year of birth / : n/a 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

City of Osaka, Osaka Prefecture, Japan 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  
1977 for work = job opportunity. From Vancouver BC. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

Architect - Registered Member of the Alberta Association of Architects. 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

Japan Architect Association had a program called for sending Young Architects to Abroad in 1965. I 
passed the selection process by this program committee. When I applied for this opportunity in 
Canada, my life changed. I wanted and desired to study the western culture in Canada. 
My curiosity originated from being a Japanese who was educated and trained in this field.  
And, after my experience for a few years in Canadian cities, I decided to stay in Canada to pursue 
my profession. 
 

Additional history? ה  

My journey from Winnipeg, Toronto, Vancouver and Edmonton was caused by professional career 
seeking and opportunities. 
U of Alberta started construction of a Japanese garden in Devonian Botanic Garden, I was selected 
as Project Architect for the University. I was given the opportunity to guide the university in order to 
achieve their goal. This made me more interested in travelling between two countries. In later years I 
had more project-related and frequent trips between the two countries. This experience created 
closer relationship for my family in Japan and local Canadians. 
 

 

Hashimoto,  (Surname / family name /  / ) 

Atsumi, №≈╖ (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1941 
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Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

⅛╠ ╕⇔√⁹◄♪⸗fi♩fi⌐ ╢ │⁸fl□fi◒כfl□כ ⁸∕─ │♩꜡fi♩ ⁸∕─

│►▫♬Ɑ♇◒ ⌐™╕⇔√⁹ 

[Translation] Came from Tokyo. Before coming to Edmonton, I lived in Vancouver, and Toronto 
before that, and Winnipeg before that. 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  
─ ─ ≢ ⅝╕⇔√⁹ [Translation] Moved because of my husband's work. 

 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

Lab technician, at University of Alberta: worked in Departments of Microbiology, Biological Science, 
Agriculture and finally in Biological Science. 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

◌♫♄⌐ ∆╢ ⌐ ∫≡⁸ ─ ⁸ ⌂≥⅛╠ ╕∫≡⁸ ─ ↕⅜ ≤

⌐ ∫≡ ╕⇔√⁹ 

⅜ ∆╢⌐ ╣≡⁸ ⁸ ꜝ☺○ TV ⅜☻כꜙ♬─ ⌐ ╢ ⌐⌂∫≡⁸ ─№╢

⅜ ╘╢ ⌂ ≤ ⅜ ≡⅛╠⁸ ⌂ ≤™℮╙─⅜⁸ ⁸ ⁸ ⁸

⌂ ⁸ ─ ∞↑≢│⌂ↄ ╩ ⅎ≡ ≢№╢≤™℮↓≤⅜⁸™⅛⌐ ≢№╢⅛≤

™℮↓≤⌐⁸ ≢⌂ↄ ∂⅛⌂ ─ ≢ ≢⅝╢╟℮⌐⌂╡╕⇔√⁹↓╣≤ ⌐⁸

─ ⌂ ─ ⌐№╢⁸ ≤ ℮ ╩ ↑╢↓≤⅜≢⅝⁸™⅛⌐ ≡─ ⅜ ∟

⅜ ≢№╢≤™℮↓≤⅜⁸ ⌐ ╠╣╢ ─ ↕╩ ⇔╕⇔√⁹ 

⇔⅛⇔⁸ ─ ⅎ╩ ⌂ ─ ≢ ∆╢ │ ╣╕∑╪≢⇔√⁹ 
[Translation] Because of moving to Canada, but having had my early life in a Japanese lifestyle, 
culture, and education, I am realizing the interesting side of Japanese culture as I get older. As my 
children grew, my understanding of media such as newspapers, radio programs, and TV grew along 
with my English skills (and free time) that allowed me to read more interesting books. I started to 
understand the importance of social equality that transcends sex, age, race, cultural background, 
and appearances (not only the skin colour) not just theoretically but in my daily life. At the same time, 
I was able to see discrimination within my own experience that conviced me of the importance of 
equality for everyone (including me) to be protected under the law. Unfortunately, I havenôt been 
able to make time to express my ideas through any social organization. 
 

Additional history? ה  

№╢ ≢⁸ ╩ ╡√ↄ≡⁸⅔ ╩ ╘╕⇔√⁹ ⌐ ↕╣╢ ⅜™╠∫⇔╚™╕

∑╪≢⇔√⅜⁸№═↓═⌐⁸⇔⅝√╡─ ⅛╠ ↕╣≡ ╩ ™ ↑╠╣√─⅜ ™≢⇔√⁹ 

╦√ↄ⇔│⁸⅔ ╩ ⇔≡⁸ ≤ ℮─≢⌂ↄ ≤ ⅛™ ℮≤™℮ ≢ ═√ ⅜ ™∞∫

√≤ ™╕∆⁹ 

[Translation] At some point awhile ago, I wanted to learn about Japanese culture and took up tea 
ceremony. Although there werenôt teachers who could give enough instruction, I think I have been 
fortunate to learn and explore the tea ceremony in a way not necessarily bound by conventional 
practice. Through tea ceremony, I think I have been fortunate to learn that is not about competing 
with or emulating others, but learning together. 
 

 

Hashimoto, , Ɫ◦⸗♩ (Surname / family name /  / ) 
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Masao, , ⱴ◘○ (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1995 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

  [Translation] Saitama-ken, Toda-shi. 

 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  
 [Translation] I came to Edmonton to study 

 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

 [Translation] Student 
 

 
Higa (Surname / family name /  / ) 

Kevin (First name / given name / ) 

 
Higuchi (Surname / family name /  / ) 

Jean (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1974 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

I am a third generation Japanese born in Peru. Immigrated to Canada back in 2003, even though I 
was here before as a student. 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  
For school and for the opportunities this country offers. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

I have been working in the IT industry since 1998, and currently I am the supervisor of Network 
Architecture for a Utility Company. 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

I feel proud to have Japanese blood in myself. I do follow some of the Japanese customs and 
traditions. I love the people from Japan due to the fact that everybody respects everyone, no matter 
what color you have or where you come from. 
 

Additional history? ה  

I lived in Japan for one year. I played baseball for SHIDAX by signing a 1 year contract. It was just 
an amazing experience which I will never forget. I do have family in Japan still such as aunts and 
uncles, grand aunts, etc. 
 

 
Hill (Surname / family name /  / ) 

Keita (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1992 
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Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

Yosano (Iwataki), Kyoto, Japan 
 

 
Hirata (Surname / family name /  / ) 

Yoshiaki (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1949 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

⁹ [Translation] Fukuoka-ken, Kurume-shi, Yamakawa-cho [town]. 

 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  
⌐◄♪⸗fi♩fi⌐ ╕⇔√⁹ ─√╘⁹ 

[Translation] In October 1973, I moved to Edmonton because of my work. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

⁹Crown Dental Lab, Ltd . 

[Translation] Dental Technician at Crown Dental Lab Ltd. 
 

In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

─ ≢ ⌐ ≢⇔√⁹[Translation] It had numerous advantages in terms of my work 

 

Additional history? ה  

◄♪⸗fi♩fi┼ √ │ ≢⇔√⅜Ᵽfi◒כⱣכ≢ ≤ ™ ⇔ 

┤√╡≤╙◄♪⸗fi♩fi≢ ╕╣ ∟╕⇔√⁹ 
[Translation] I was single when I came to Edmonton but I met my wife in Vancouver where we got 
married. Both of our children were born and grew up in Edmonton. 
 

 

Hirata,  (Surname / family name /  / ) 

Kazuko, ⅛∏  (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1949 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

⁹◄♪⸗fi♩fi⌐ ╢ │Ᵽfi◒כⱣכ⌐ ╪≢™╕⇔√⁹ 

[Translation] Born in Hiroshima-ken, Kure-shi. Before coming to Edmonton, I lived in Vancouver. 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  
Ᵽfi◒כⱣכ≢ ≤ ╡ ™ ⇔≡ ─ ─ ─√╘ 

◄♪⸗fi♩fi┼ ⇔≡⅝╕⇔√⁹ 
[Translation] I met my husband in Vancouver where we got married. Then we moved to Edmonton 
because of my husband's work. 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  
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⁹ ⅛╠ ╕≢ ─ ⁹Crown Dental Lab, Ltd. 

[Translation] Homemaker. Worked in the accounting department of Crown Dental Lab, Ltd from 
1980 to 2010. 
 

 

Hiratsuka, ⁸ⱥꜝ♠◌ (Surname / family name /  / ) 

Yasuyuki, ⁸ꜘ☻ꜚ◐ (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1933 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

Tokyo 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

Canada Northern Forest Institute, University of Alberta 
 

 
Hiruki (Surname / family name /  / ) 

Tadaaki (First name / given name / ) 

Year of birth / : 1962 

 

Ancestral History? ╛№⌂√│ ─≥↓⅛╠ ╕⇔√⅛  

Father - Fukue-shi, Nagasaki-ken 
Mother - Tokyo 
Me - Sagami-ohno, Kanagawa-ken 
Sister - Madison, WI, USA 
Wife - Tokyo 
Son - Kingston, Ontario 
 

When and why did you or your family come to Edmonton? ™≈⁸≥℮⇔≡◄♪⸗fi♩fi┼ ╕⇔√⅛  
Brought by my father in 1966, who got a faculty appointment at the University of Alberta 

during that institution's hiring boom in the mid 1960s.  
Left Edmonton in 1986 to complete professional training. In the meantime, Klein-era cuts 

gutted my field (medical diagnostic laboratories), making it impossible to return to Alberta to pursue 
my career.  

Moved back to Edmonton in 2006 for what seemed to be a promising professional 
opportunity for me, and to be able to support my parents from closer proximity than where we were 
(Kingston, ON). Brought my wife and son because I wanted them to have access to Japanese 
community resources (Japanese language school in particular) that were not available where we 
were (Kingston, ON). 
 

What were your major occupations in the past and major employers? №⌂√─ │⌂╪≢∆⅛
│≥↓≢∆⅛  

Edmonton Public Library, Southgate Branch - Page (book shelver, odd jobs) 
Woodward's Food Floor, Southgate Mall - Bagger (bag groceries), then Stocker (stock shelves) 
Alberta Research Council, Toshi Kaneda Laboratory - Summer Student 
University of Alberta, Mike Longenecker Laboratory - Summer Student 
Alberta Cancer Board, Cross Cancer Institute - Pathologist 
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In what ways has having Japanese heritage affected the course of your life or family history? №⌂√⅜
╕√│ ≢№╢↓≤│⁸ ⌐≥─╟℮⌂ ⅜№∫√≤ ™╕∆⅛  

As a Japanese (or Asian for that matter) one certainly stood out in 1960s/70s/80s Edmonton, 
such that even though there was no tight-knit Nikkei community, there was a sense that one had to 
behave and be a good example of Japanese people.  
That didn't stop me, however, from getting involved in the odd schoolyard fight over racial taunts. I 
am generally not a fighter and doubt that would have happened had I not been Japanese.  

That sort of thing was limited to my first few years of elementary school (Richard Secord 
School, the current home of MEJLS on Friday evenings). Perhaps I have been extraordinarily lucky, 
but in school beyond that and in my various workplaces, I have never perceived that overt 
discrimination was an issue. Everything has been respectful and merit based. 

The biggest effect was on my choice of a person to marry -- somebody who values Japanese 
language and culture, can up the quotient of the same in our family, and who wants to be in Canada 
yet still maintain ties with Japan. It took a long time for me to find such a person, but eventually I did 
-- again, lucky!  

Wanting access to Japanese community resources for my wife and child (and me!) factored 
into my choice to move back to Edmonton from small-town Ontario. 
Since the birth of my child, we have chosen to spend one family vacation every year in Japan, 
meaning it will take longer for us to get through our list of other places we want to go. 

As the only son of an oldest son, the matter of inheritance of ancestral property in Japan will 
eventually come up. It remains to be seen how this will affect the course of my life. 
 

Additional history? ה  

I remember getting Japanese mandarin oranges from Woodward's and Safeway at 
Christmastime. The boxes were bigger back in the 60s/70s/80s. A store in the 60s/70s, possibly in 
Parkallen, sold Glico caramels in the red box with the picture of a runner and separate small box on 
top that contained a toy.  

Sapporo Ichiban ramen was only available in the original flavor (red package). We would 
receive occasional care packages by sea mail from Japan that included senbei. 
There were only 2 Japanese restaurants in Edmonton in the 60s/70s: Japanese Village (still in the 
same place today) and Mikado (then across from the pyramid-shaped church). Later came Furusato 
on Whyte and Wasabi in the former Prudham's Lumber space south of Whyte; later they moved to 
Lendrum shopping mall. 

Much of the little Japanese culture that I learned in Edmonton in the 1960s/70 was from non-
Japanese people: my raku pottery teacher, my karate sensei, Erickson Datsun, Daruma Datsun. 

I was in the first cohort of students in the Metro Edmonton Japanese Community School at 
Sherbrooke School (Ohki-sensei's class), the oldest by several years (age 16) and probably the first 
one to quit (after just 1 year) so I could go to work part-time at Woodward's on Friday evenings. 
Several years later (age 19) I would return to Japanese for one undergraduate course (only one Arts 
option course was allowed in my Science program) at the University of Alberta (Kawashima-sensei's 
class), and then much later (age 33) at Toronto Japanese Language School (Takahashi-sensei's 
class) after I had started full-time work.  

We lived outside the city limits at that time (now the Windermere subdivision) and I thought 
maybe that was why my parents didn't involve our family in EJCA activities. But today when I see 
the dedication and effort of the people coming in from as far away as Stony Plain, Wetaskiwin, 
Canmore and Pigeon Lake, I realize it was not about physical distance, just a lack of desire.  

We are the only branch of my mother and father's families outside of Japan. Long-distance 
telephone calls were expensive in the 1960s/70s/80s and thus infrequent, but my parents aren't 
particularly close to their families anyway, communicating mainly by blue aerograms. Only a few 
relatives (1 grandfather, 2 grandmothers, 2 aunts, 1 uncle, 1 cousin) ever came to Canada, all for 
just one short visit.  




